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POROZUMIENIE

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Serbii i Czarnogóry o zmianie Umowy
mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Federalnym Rzàdem Federalnej Republiki Jugos∏awii

o udzieleniu kredytu, sporzàdzonej w Warszawie dnia 16 paêdziernika 2002 r.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych
Rzeczypospolitej Polskiej

DPT-2262-43-2004/KD/9

Ambasada Serbii i Czarnogóry
w Warszawie

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej przekazuje wyrazy szacunku Ambasadzie
Serbii i Czarnogóry w Warszawie i w zwiàzku z art. 12
Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
a Federalnym Rzàdem Federalnej Republiki Jugos∏a-
wii o udzieleniu kredytu, sporzàdzonej w dniu 16 paê-
dziernika 2002 r. w Warszawie, oraz z wnioskiem Mini-
sterstwa Spraw Zagranicznych Serbii i Czarnogóry
z dnia 6 lipca 2004 r., ma zaszczyt zaproponowaç
w imieniu Rzàdu Rzeczypospolitej Polskiej zmian´ za-
∏àcznika do ww. umowy na nowy za∏àcznik, który
brzmi nast´pujàco:

„Za∏àcznik
Lista projektów przyj´tych do finansowania w ra-
mach kredytu:

1. Podstawowy i pomocniczy sprz´t
dla kopalni w´gla 25 599 996 USD

Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Poland

DPT-2262-43-2004/KD/9

Embassy of Serbia and Montenegro
in Warsaw

Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Poland
presents its compliments to the Embassy of Serbia and
Montenegro in Warsaw and with reference to Article 12
of the Agreement between the Government of the
Republic of Poland and the Federal Government of the
Federal Republic of Yugoslavia on extending a credit,
done on October 16, 2002 in Warsaw and aplication of
the Ministry of Foreign Affairs of Serbia and
Montenegro dated July 6, 2004, has the honour to
propose on behalf of the Government of the Republic of
Poland the replacement of Enclosure of the above
mentioned Agreement with a new Enclosure, which
reads as follows:

”Enclosure
List of projects approved for financing under the credit:

1. Basic and Additional equipment
for coal mines USD 25.599.996



2. Projekt TE Kostolac B2 12 025 712 USD

3. Projekt Elektrociep∏owni
Nikola Tesla 7 486 285 USD

4. Projekt zakupu generatora
dla HE Limske i HE Bistrica 776 055 USD

5. Projekt zakupu transformatora
dla HE Drinske i RHE
Bajina Bašta 1 054 500 USD

6. Projekt Elektrociep∏owni
Nikola Tesla dla „Morava” 3 054 070 USD

¸àcznie 49 996 618 USD”

Je˝eli powy˝sza propozycja jest do zaakceptowa-
nia przez Rad´ Ministrów Serbii i Czarnogóry, Mini-
sterstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospolitej Pol-
skiej proponuje, aby niniejsza nota oraz stosowna od-
powiedê Rady Ministrów Serbii i Czarnogóry w tej
sprawie tworzy∏y Porozumienie mi´dzy Rzàdem Rze-
czypospolitej Polskiej a Radà Ministrów Serbii i Czar-
nogóry w sprawie zmian do Umowy mi´dzy Rzàdem
Rzeczypospolitej Polskiej a Federalnym Rzàdem Fede-
ralnej Republiki Jugos∏awii o udzieleniu kredytu, spo-
rzàdzonej w dniu 16 paêdziernika 2002 r. w Warszawie.
Niniejsze porozumienie wejdzie w ˝ycie w dniu otrzy-
mania noty stanowiàcej odpowiedê Rady Ministrów
Serbii i Czarnogóry przez Stron´ polskà.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej korzysta z okazji, aby ponowiç wyrazy
wysokiego powa˝ania Ambasadzie Serbii i Czarnogó-
ry w Warszawie.

Warszawa, dnia 6 stycznia 2005 r.

2. TE Kostolac B2 Project USD 12.025.712

3. TENT Project USD 7.486.285

4. Generator purchase project for
HE Limske and HE Bistrica USD 776.055

5. Block transformer purchase project
for HE Drinske and RHE
Bajina Bašta USD 1.054.500

6. JP TENT Project for the
Morava USD 3.054.070

TOTAL USD 49.996.618”

If the foregoing proposal is acceptable to the
Council of Ministers of Serbia and Montenegro, the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Poland
proposes that this note together with the note
constituting the response of the Council of Ministers
of Serbia and Montenegro shall constitute the
Understanding between the Government of the
Republic of Poland and the Council of Ministers of
Serbia and Montenegro on the amendment to the
Agreement between the Government of the Republic
of Poland and the Federal Government of the Federal
Republic of Yugoslavia, done on October 16, 2002 in
Warsaw. This Agreement shall enter into force on the
day of receipt of the note with the response of the
Council of Ministers of Serbia and Montenegro by the
Polish Side.

Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Poland avails itself of this opportunity to renew to the
Embassy of Serbia and Montenegro in Warsaw the
assurances of its highest consideration.

Warsaw, January 6, 2005
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Ministerstwo Spraw Zagranicznych
Serbii i Czarnogóry

Nr 04180

Ambasada Rzeczypospolitej Polskiej
w Belgradzie

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Serbii i Czar-
nogóry przekazuje wyrazy szacunku Ambasadzie Rze-
czypospolitej Polskiej w Belgradzie i ma zaszczyt po-
twierdziç otrzymanie noty Ministerstwa Spraw Zagra-
nicznych Rzeczypospolitej Polskiej z dnia 6 stycznia
2005 r. Nr DPT-2262-43-2004/KD/9, która brzmi nast´-
pujàco:

„Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej przekazuje wyrazy szacunku Ambasadzie
Serbii i Czarnogóry w Warszawie i w zwiàzku z art. 12
Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Fe-
deralnym Rzàdem Federalnej Republiki Jugos∏awii

The Ministry of Foreign Affairs
of Serbia and Montenegro

No. 04180

Embassy of the Republic of Poland 
in Belgrade

The Ministry of Foreign Affairs of Serbia and
Montenegro presents its compliments to the Embassy
of the Republic of Poland in Belgrade and has the
honour to confirm the receipt of the note of the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Poland
dated January 6, 2005 No. DPT-2262-43-2004/KD/9,
which reads as follows:

“Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Poland presents its compliments to the Embassy of
Serbia and Montenegro in Warsaw and with reference
to Article 12 of the Agreement between the
Government of the Republic of Poland and the Federal



o udzieleniu kredytu, sporzàdzonej w dniu 16 paêdzier-
nika 2002 r. w Warszawie, oraz z wnioskiem Minister-
stwa Spraw Zagranicznych Serbii i Czarnogóry z dnia
6 lipca 2004 r., ma zaszczyt zaproponowaç w imieniu
Rzàdu Rzeczypospolitej Polskiej zmian´ za∏àcznika do
ww. umowy na nowy za∏àcznik, który brzmi nast´pujà-
co:

„Za∏àcznik

Lista projektów przyj´tych do finansowania w ra-
mach kredytu:

1. Podstawowy i pomocniczy sprz´t
dla kopalni w´gla 25 599 996 USD

2. Projekt TE Kostolac B2 12 025 712 USD

3. Projekt Elektrociep∏owni
Nikola Tesla 7 486 285 USD

4. Projekt zakupu generatora
dla HE Limske i HE Bistrica 776 055 USD

5. Projekt zakupu transformatora
dla HE Drinske i RHE
Bajina Bašta 1 054 500 USD

6. Projekt Elektrociep∏owni
Nikola Tesla dla „Morava” 3 054 070 USD

¸àcznie 49 996 618 USD”

Je˝eli powy˝sza propozycja jest do zaakceptowa-
nia przez Rad´ Ministrów Serbii i Czarnogóry, Mini-
sterstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospolitej Pol-
skiej proponuje, aby niniejsza nota oraz stosowna od-
powiedê Rady Ministrów Serbii i Czarnogóry w tej
sprawie tworzy∏y Porozumienie mi´dzy Rzàdem Rze-
czypospolitej Polskiej a Radà Ministrów Serbii i Czar-
nogóry w sprawie zmian do Umowy mi´dzy Rzàdem
Rzeczypospolitej Polskiej a Federalnym Rzàdem Fede-
ralnej Republiki Jugos∏awii o udzieleniu kredytu, spo-
rzàdzonej w dniu 16 paêdziernika 2002 r. w Warszawie.
Niniejsze porozumienie wejdzie w ˝ycie w dniu otrzy-
mania noty stanowiàcej odpowiedê Rady Ministrów
Serbii i Czarnogóry przez Stron´ polskà.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej korzysta z okazji, aby ponowiç wyrazy
wysokiego powa˝ania Ambasadzie Serbii i Czarnogó-
ry w Warszawie”.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Serbii i Czar-
nogóry w zwiàzku z art. 12 umowy oraz powy˝ej cyto-
wanej noty Ministerstwa Spraw Zagranicznych Rze-
czypospolitej Polskiej z dnia 6 stycznia 2005 r. Nr DPT-
-2262-43-2004/KD/9 ma zaszczyt poinformowaç, i˝ Ra-
da Ministrów Serbii i Czarnogóry zaakceptowa∏a po-
wy˝szà propozycj´ oraz uwa˝a, i˝ niniejsza nota wraz
z notà Ministerstwa Spraw Zagranicznych Rzeczypo-
spolitej Polskiej stanowi Porozumienie mi´dzy Rzà-
dem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Serbii i Czar-

Government of the Federal Republic of Yugoslavia on
extending a credit, done on October 16, 2002 in
Warsaw, and aplication of the Ministry of Foreign
Affairs of Serbia and Montenegro dated July 6, 2004,
has the honour to propose on behalf of the
Government of the Republic of Poland the replacement
of Enclosure of the above mentioned Agreement with
a new Enclosure, which reads as follows:

”Enclosure

List of projects approved for financing under the
credit:

1. Basic and additional equipment
for coal mines USD 25.599.996

2. TE Kostolac B2 Project USD 12.025.712

3. TENT Project USD 7.486.285

4. Generator purchase project for
HE Limske and HE Bistrica USD 776.055

5. Block transformer purchase
project for HE Drinske
and RHE Bajina Bašta USD 1.054.500

6. JP TENT Project for the
Morava USD 3.054.070

TOTAL USD 49.996.618”

If the foregoing proposal is acceptable to the
Council of Ministers of Serbia and Montenegro, the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Poland
proposes that this note together with the note
constituting the response of the Council of Ministers
of Serbia and Montenegro shall constitute the
Understanding between the Government of the
Republic of Poland and the Council of Ministers of
Serbia and Montenegro on the amendment to the
Agreement between the Government of the Republic
of Poland and the Federal Government of the Federal
Republic of Yugoslavia, done on October 16, 2002 in
Warsaw. This Agreement shall enter into force on the
day of receipt of the note with the response of the of
Council of Ministers of Serbia and Montenegro by the
Polish Side.

Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Poland avails itself of this opportunity to renew to the
Embassy of Serbia and Montenegro in Warsaw the
assurances of its highest consideration”.

The Ministry of Foreign Affairs of Serbia and
Montenegro with reference to Article 12 of the
Agreement and the above cited note of the Ministry of
Foreign Affairs of the Republic of Poland, dated
January 6, 2005 No. DPT-2262-43-2004/KD/9, has the
honour to convey that the Council of Ministers of
Serbia and Montenegro has accepted the above
mentioned proposal and considers that this note and
the note of the Ministry of Foreign Affairs of the
Republic of Poland constitutes the Understanding
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nogóry o zmianie Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypo-
spolitej Polskiej a Federalnym Rzàdem Federalnej Re-
publiki Jugos∏awii o udzieleniu kredytu, sporzàdzonej
w dniu 16 paêdziernika 2002 r. w Warszawie. Porozu-
mienie wejdzie w ˝ycie po otrzymaniu przez Stron´
polskà niniejszej noty.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Serbii i Czar-
nogóry korzysta z okazji, aby ponowiç wyrazy najwy˝-
szego szacunku Ambasadzie Rzeczypospolitej Polskiej
w Belgradzie.

Belgrad, dnia 17 lutego 2005 r.

between the Government of the Republic of Poland
and the Government of Serbia and Montenegro on
the amendment to the Agreement between the
Government of the Republic of Poland and the
Federal Government of the Federal Republic of
Yugoslavia, done on October 16, 2002 in  Warsaw.
This Agreement shall come into force on the date of
receipt of the present note by the Polish Side.

The Ministry of Foreign Affairs of Serbia and
Montenegro avails itself of this opportunity to renew
to the Embassy of the Republic of Poland in Belgrade
the assurances of its highest consideration.

Belgrade, February 17, 2005
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